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MR : Mouvement Réformateur
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LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. vu les résolutions anti-LGBT adoptées par plusieurs 
autorités locales et régionales polonaises proclamant 
que leurs territoires sont des zones anti-LGBT;

B. vu la rhétorique et les campagnes anti-LGBT du 
parti PiS au pouvoir en Pologne;

C. vu l’attaque contre les participants à une gay pride 
organisée à Białystok le 20 juillet 2019 par plusieurs 
groupes d’extrême droite;

D. vu l’article 2 du Traité sur l’Union européenne 
énonçant les valeurs de l’Union européenne, notamment 
le respect des droits de l’homme, y compris des droits 
des personnes appartenant à des minorités, l’égalité et 
la dignité humaine dans une société caractérisée par le 
pluralisme, la non-discrimination, la tolérance, la justice, 
la solidarité et l’égalité entre les femmes et les hommes;

E. vu la Charte des droits fondamentaux de I’Union 
européenne, en particulier l’article 21 sur l’interdiction 
des discriminations;

F. vu la résolution du Parlement européen du 14 no-
vembre 2019 sur la criminalisation de l’éducation sexuelle 
en Pologne (2019/2891/RSP);

G. considérant que plusieurs mesures prises par 
le gouvernement polonais depuis 2015 ont déjà porté 
atteinte aux valeurs européennes énoncées à l’article 2 
du Traité sur l’Union européenne;

H. considérant que la Belgique joue un rôle de pion-
nier international en matière de droits de l’homme, en 
particulier en ce qui concerne les droits des LGBTQI+;

I. considérant que la Belgique est un État fondateur du 
projet européen et qu’à ce titre, elle se doit de défendre 
les valeurs et les droits inhérents à ce projet commun;

J. considérant qu’en Pologne, les droits de la commu-
nauté LGBTQI+ sont soumis à une pression croissante 
par différentes campagnes et initiatives, également 
politiques, et que la discrimination et l’intolérance vis-
à-vis de cette communauté continue à croître;

K. exprimant sa grande préoccupation à l’égard de 
l’intolérance et de la discrimination croissantes à l’égard 
de la communauté LGBTQI+ en Pologne;

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op de anti-LGBT-resoluties die verschillende 
Poolse lokale en regionale overheden hebben aangeno-
men en waarin ze hun grondgebied tot een LGBT-vrije 
zone verklaren;

B. gelet op de anti-LGBT-retoriek en -campagnes van 
de regerende Poolse PiS-partij;

C. gelet op de aanval op deelnemers aan een gay-
parade in Białystok op 20 juli 2019 door verschillende 
extreemrechtse groepen;

D. gelet op artikel 2 van het Verdrag betreffende de 
Europese Unie, waarin de waarden van de Europese Unie 
zijn opgenomen, waaronder de eerbied voor de mensen-
rechten, de rechten van personen die tot minderheden 
behoren, de gelijkheid en de menselijke waardigheid in 
een samenleving die gekenmerkt wordt door pluralisme, 
non-discriminatie, verdraagzaamheid, rechtvaardigheid, 
solidariteit en gelijkheid van vrouwen en mannen;

E. gelet op het Handvest van de grondrechten van 
de Europese Unie, in het bijzonder artikel 21 over het 
verbod op discriminatie;

F. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
van 14 november 2019 over de criminalisering van sek-
suele voorlichting in Polen (2019/2891/RSP);

G. overwegende dat maatregelen van de Poolse re-
gering sinds 2015 al meermaals de Europese waarden, 
opgenomen in artikel 2 van het Verdrag van de Europese 
Unie, in gevaar hebben gebracht;

H. overwegende dat België een internationale voortrek-
kersrol speelt voor de mensenrechten, in het bijzonder 
voor de LGBTQI+-rechten;

I. overwegende dat België, een stichtend land van 
het Europese project, het aan zichzelf verplicht is de 
waarden en rechten te verdedigen die inherent zijn aan 
dat gezamenlijke project;

J. overwegende dat in Polen de rechten van de 
LGBTQI+-gemeenschap door verschillende, ook poli-
tieke campagnes en initiatieven steeds meer onder druk 
staan, en de discriminatie en intolerantie ten aanzien 
van die gemeenschap blijft toenemen;

K. uit zijn grote bezorgdheid over de toenemende 
intolerantie en discriminatie ten aanzien van de LGBTQI+-
gemeenschap in Polen;
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L. veroordeelt ten strengste de discriminerende LGBT-
vrije zones in Polen en de houding van Poolse overheden 
die dergelijke zones steunen;

VERZOEKT DE FEDERALE REGERING OM:

1. de zogenaamde LGBT-vrije zones in Polen uitdruk-
kelijk te veroordelen en het standpunt in te nemen dat 
die zones een ernstige schending inhouden van de 
waarden waarop de Europese Unie berust, vermeld in 
artikel 2 van het Verdrag betreffende de Europese Unie;

2. de Poolse ambassadeur te ontbieden zodat hij 
de nodige uitleg kan geven over de toenemende into-
lerantie en discriminatie ten aanzien van de LGBTQI+-
gemeenschap, en meer in het bijzonder over de LGBT-
vrije zones;

3. de Poolse regering op te roepen de mensenrech-

ten in het algemeen en de rechten van de LGBTQI+-
gemeenschap in het bijzonder te respecteren;

4. op Europees niveau te pleiten voor een veroordeling 
van de LGBT-vrije zones, aangezien die raken aan de 
fundamentele waarden van de Europese Unie;

5. zich in de Raad van de Europese Unie in te zetten 
om met toepassing van artikel 7 van het Verdrag betref-
fende de Europese Unie op te treden tegen de Poolse 
regering en het uitroepen van de LGBT-vrije zones op 
te nemen in de overwegingen bij die procedure.

L. condamnant fermement les zones discriminatoires 
anti-LGBT en Pologne et l’attitude des autorités polo-
naises qui soutiennent ce type de zones;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. de condamner expressément les zones dites anti-
LGBT instaurées en Pologne et de défendre la position 
selon laquelle ces zones portent gravement atteinte aux 
valeurs fondatrices de l’Union européenne énoncées à 
l’article 2 du Traité sur l’Union européenne;

2. de convoquer l’ambassadeur de Pologne afin de 
lui permettre de fournir les explications nécessaires à 
propos de l’intolérance croissante et de la discrimination 
à l’égard de la communauté LGBTQI+, en particulier au 
sujet des zones anti-LGBT;

3. d’appeler le gouvernement polonais à respecter 
les droits de l’Homme en général, et les droits de la 
communauté LGBTQI+ en particulier;

4. de plaider, au niveau européen, en faveur de la 
condamnation des zones anti-LGBT au motif qu’elles 
portent atteinte aux valeurs fondamentales de l’Union 
européenne;

5. d’œuvrer, au sein du Conseil de l’Union européenne, 
pour que des mesures soient prises à l’encontre du 
gouvernement polonais, en application de l’article 7 du 
Traité sur l’Union européenne, et d’inclure l’instauration 
de zones anti-LGBT dans les considérations de cette 
procédure.

Brussel, 2 juli 2020

De voorzitter van de Kamer 
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer 
van volksvertegenwoordigers,

Bruxelles, le 2 juillet 2020

Le président de la Chambre 
des représentants,

Le greffier de la Chambre 
 des représentants,

Patrick DEWAEL

Marc VAN der HULST
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